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Reborn in the West with Wondrous Offerings
— In Memory of Dharma Master Heng Ran

R X/3#
Written and translated by Li She
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Among the kitchen managers of the various branch monasteries
of the Dharma Realm Buddhist Association (DRBA), none surpasses
Bhikshuni Heng Ran, who served as the kitchen manager for more
than 28 years, primarily at the City of Ten Thousand Buddhas.

Dharma Master Ran was born in Taiwan in 1933. When she was
young, she believed in Lord Guan. She would go to Lord Guan Temple
as a volunteer every day. When elders fell ill, she would bring water and
kneel, burning incense to pray for divine intervention.

Master Ran often said that meeting Venerable Master Hua and
encountering the Buddhadharma is the luckiest thing in this life. The
Master told her, “If you are sincere, working in the kitchen is the same
as being in the Buddha Hall.”

During her youth, she dropped out of school in the third grade
when the Japanese army was stationed in her school during World War
II. Venerable Master Hua told her that the Sixth Patriarch had been
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illiterate and had done menial chores, and the Master instructed
her to cultivate mindfulness of the Buddha. Dharma Master Ran
also learned to read the Earth Store Sutra by asking others to teach
her word by word. In this way, she could recite the Earth Store
Sutra very proficiently and she could also read Venerable Master
Hua’s Dharma talks and various scriptures.

Dharma Master Ran believed that life and death are not
frightening; there is no inherent sorrow. What s to be feared isa lack
of goal and direction. Anything that is good and virtuous should
be pursued wholeheartedly. One should not let “embarrassment”
hinder progress. Reciting the Buddha’s name to seek rebirth in the
Western Pure Land was Master Ran’s dedicated goal.

On November 13, 2022, Master Ran peacefully passed away
at the age of 89. She had been a monastic for 36 years and held
the Bhikshuni precepts for 33 years. After the cremation, many
lustrous sharira flowers were obtained.

Dharma Master Ran had a profound fondness for a verse by
Venerable Master Hua, which she used to encourage herself:

Thought after thought is true and sincere;

thought after thought penetrates.

Working quietly, there’s a response in the midst of the quiet work.
Go straight to the place beyond the mountains and streams,

And you will be free to roam the Dharma Realm,

going east or west as you please.

This verse was posted in her room for many years, only taken
down after her passing.

Dharma Master Heng Chih, a senior bhikshuni of DRBA,
composed a bilingual eulogy for Master Ran, with each line in
Chinese beginning with Master Ran’s Dharma name (Gwo Tai)
and monastic name (Heng Ran):

Constantly creating merit, she did the Buddha’s work best.
And so, her reward of blessings reaches the highest crest.
Results come from causes; she was talented indeed!

Tranquility has arrived; she gets a well-deserved rest. &



